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AHHoTauusi. Bo MHOruX COBpeMEHHBIX padOTax MPOTHBOIIOCTABICHUE MEXKITY
SAMOHCKUMH OcHe(paKTHMBHBIMM BCIIOMOTATENbHBIMU IJIarojaMu yaru/ ageru/
sashiageru ‘nasatb u3 cepsl roBopsiiero’ u kureru / kudasaru ‘ naBathb 1o Harpasie-
HHUIO K chepe roBOPSIIIEro’ OIHMCHIBACTCS C OMOIBIO TEPMUHOB «HHBEPCHBY» U «IIPS-
Moe / THBEPCUBHOE KOJMPOBAHHEY.

MBI CpaBHHJIM JIaHHBIE KOHCTPYKIMH C JABYMs OOIIETCOPETHYCCKHMH OITHCaHH-
SIMHM KaT€rOpUK MHBEPCHBA M OOHAPYKUIIH, YTO SIMOHCKHE OeHe()aKTHBBI HE YKIIa/1bl-
BAIOTCS B 331aBaCMbIC TUMH ONUCAHUSAMH PAMKU. B SMIHMpHYECKOW 4acTH Mbl aHa-
JIM3UPYEM KOPITYCHBIC JaHHBIE HAa IPEAMET COOTBETCTBUS IPSIMOMY U UHBEPCHUBHOMY
KOJIMPOBAHUIO ¥ IIPUXOANM K BBIBOY, YTO BBIOOP BCIIOMOT'aTEILHOTO IV1arojia B OeHe-
(haKTHBHBIX KOHCTPYKIHSIX HE TOJIAETCsI TOJHOMY OIMCAHHIO C ITOMOIIBIO ITPSIMOTO /
MHBEPCHBHOTO KOAMPOBAHMUsI, OCHOBAaHHOTO Ha Mepapxuu jini. Hanbosnee anekBarHoe
OITMCaHHUE PACTIPEICITICHHUS JIUL] yYACTHUKOB B OCHE()AKTUBHOI KOHCTPYKIIMHU HCIIOb-
3yeT MOHSATHS «IMIIATHD) U «HUepapXus sMmratun». [Ipy 3ToM UCIIONB30BaHKUE nepap-
XUU UL U OAYIIEBJIEHHOCTU CTAHOBUTCSH M30BITOYHBIM.

KoroueBble cjioBa: STOHCKHHN 31K, OeHe(DaKTUBHBIE KOHCTPYKIIUH, KOPITYCHAs
JIMHTBUCTHUKA, UHBEPCHUB, HEPAPXUS JIHII, HAIIPABIEHHOCTD JEHCTBHSI.
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Abstract. In this article, we examine Japanese benefactive constructions with aux-
iliary verbs yaru, ageru, kureru, and kudasaru with a view to their deictic properties.
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Some recent works describe the contrast between yaru/ageru/ sashiageru ‘to give
from the speaker’s domain’ and kureru / kudasaru ‘to give towards the speaker’s do-
main’ using the term “direct/ inverse alignment”.

Our goal is to compare the actual usage of Japanese benefactive constructions
with the canonical direct/inverse systems and with more broadly taken systems with
direct/inverse alignment. This paper proceeds from the assumption that Japanese
benefactives are quite distinct from the canonical direct/ inverse systems. More impor-
tantly, even the person hierarchies used for describing direct/inverse alignment can be
quite difficult to apply in their case due to the strong impact of the speaker’s empathy.

The paper pursues two goals: a theoretical (to find a most precise model to de-
scribe the actual usage) and a descriptive one (to analyze relevant examples from cor-
pus data). In the theoretical part, we compare Japanese benefactive constructions with
two general descriptions of direct/inverse systems. We show that, despite some simi-
larities, Japanese benefactives also demonstrate distinct divergence from these. In the
empirical part, we analyze corpus data with regard to their compliance with the direct/
inverse alignment. Though only individual examples from our sample demonstrate
incongruency of yaru/ ageru and kureru / kudasaru with direct and inverse alignment
respectively, these and similar examples from other sources need special attention.
The choice of an auxiliary verb in Japanese benefactive constructions does not fully
fit in the person/animacy hierarchy (direct/inverse alignment) system. The most ad-
equate and brief description of participants’ possible grammatical person can only be
provided in terms of “empathy” and “empathy hierarchy” (a hierarchy of psychologi-
cal proximity). This solution actually makes the person/animacy hierarchy superfluous.

Keywords: Japanese, benefactive constructions, corpus linguistics, direct-inverse
systems, person hierarchy, directionality.

1. BBenenue

JlanHas cTaThs MOCBSIICHA SIIOHCKUM OcHE(aKTUBHBIM KOHCTPYK-
LUSM C TSTHIO PA3JIMYHBIMU BCIIOMOTATENIbHBIMU TJIAr0JaMH, BCE OHU
0OBIYHO MEPEBOASTCS HA PYCCKHUI SA3BIK KaK ‘1aBaTh’. DTH KOHCTPYKIUU
Pa3IMYAroTCs IO YPOBHIO BEKIMBOCTH, a TAKXKE 110 HAIIPABICHHOCTH -
CTBUS K cepe ropopsitiero wim u3 Hee (cM. Tabnuyy 1). J{ist BeIpakeHHs
OTHOIICHUS K JIUILY, O KOTOPOM HIET Pedb B MPEAJIOKEHHIH, B STIOHCKOM
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SI3BIKE UCIIONIB3YIOTCS TPH Kitacca (opM: HEWTpabHbBIC, TOHOPATHBHEIC
(moYTUTENBHBIC) U JeNpeuaTuBHbIe (CKpOoMHbIe). Takke CylecTBYIOT
rpyObIe (hOpMBI, KOTOPBIE HE MMEIOT CTOJIb PETYJISIPHBIX CPEJICTB BIpa-
JKCHUS ¥ 9aCTO HE BKITIOYAIOTCSI MCCIICIOBATEISIMU B CHCTEMY BEKITHBO-
ctu (monpo6uee B [Anmaros 2015; Anmatos u ap. 2008]). [Tox o0bekToM
COIMAJIBHOTO Jelikcrca B Tabnuye [ Mbl MOHUMAEM YIaCTHUAKA CUTYaAIlHU
HE U3 cepbl FTOBOPSIIIETO, HA Yeil COIMATBHBIN CTaTyC (OTHOCHTEIILHO IO-
BOPSILIIEr0 WM OJM3KOTO K HEMY JIMIA) IPOU3BOAUTCS yKasaHue. B ciry-
Yae ¢ BCIIOMOTaTeNIbHBIMU TIIArOJIAaMHU yaru, ageru v sashiageru ‘1aBath
13 cephl TOBOPAIICTO’ OCYIICCTBISICTCS yKa3aHUE HA COIHATIBHBIA CTa-
Tyc OenedunmanTa. Kureru v kudasaru ‘1aBathb 10 HaIpaBJICHUIO K cdepe
TOBOPSIIETO’ YKAa3bIBAIOT HA COIMAJIBHEIN CTaTyC OeHEe(haKTopa.

Tabnuia 1. beHedakTuBHbIE BCIOMOTaTeIbHBIE IIAr0JIbI U COLMATbHBII ACHKCHC

Table 1. Benefactive auxiliary verbs and social deixis

craryce o0beKTa ‘naBarp’ . .
YpPOBeHb naBaTh’ (K cepe
COLMATBLHOTO (43 chepnl
BEKJIMBOCTH N rOBOPSIIIEro)
Aeiikenca roBOPSIIEro)
TOHOPATHBHBIH suicuull kudasaru
HEHTpaIbHbIA pasHulil ageru kureru
JlenpeliuaTUuBHBII 8bICLUULL sashiageru
HE-BEXKIIMBOCTh HU3WU yaru

Tunuunoe ynorpeOiieHUe I71aroioB Tuna yaru / ageru / sashiageru
u tuna kureru / kudasaru npoaeMoHCTpupoBaHo B ipumepax (1) u (2).

(1)  FABBICAZGATHIT T

watashi ga  otooto ni  hon o  yon-de
A NOM  MIagIMiA.0paT DAT KHHUTa ACC YHTaTh-CNV
age-ta

J1aBaTh-PST

S yuran oty KHUTY Miaamemy opary’. [NPCMIJ]

B npumepe (1) nmeiicTBue HampaBiIeHO U3 cPepbl TOBOPSIIETO
(TO ecTh OT Hero caMoro) K MiaanIeMy Opary, KOTOpbIii popMalTbHO HIXKE
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B MEPAPXUH, HO B JAHHOM CIy4ae MO OTHOIICHUIO K HEMY yNOTpeOcH
HEUTpasbHbII 110 YPOBHIO BEXKIMBOCTY IJIATr0J ageru.

()  BIRETEIC. RENEABANRTHEhZ2MEE TN

SV

kankyou wa watashitachi ni  watashitachi ga  donna
cpena TOP  MbI DAT  Mbl NOM  Kakoi
ningen de ar-u ka o  shirase-te kure-ru
YCIOBCK COP.CNV  AUX-PRS Q ACC  YBCIAOMIIATH-CNV J1aBaTb-PRS
dake

TOJIBKO

‘Okpyskaromias cpefa TOJIbKO COO0IIaeT HaM O TOM, KaKHMHU
moabMu Mbl siBisiemcs’. [BCCWI]

B npumepe (2) neiicTBre HampaBiIeHO OT OKPYKAIOIIEH Cpebl K JIF0-
JisiM (B TOM YHCJIE TOBOPSIIEMY), TO €CTh U3BHE TI0 HATIPaBIICHHIO K cepe
roBopsitero. [IpoTnBonocTaBnenne «BHYTPH c(hepbl TOBOPSIIETO» U «BHE
chepsl ToBOpSIIIETO» WIH uchi-soto (‘CBOW — Uy>KO#’), KaK OHO TPaIH-
OUOHHO HA3BIBACTCS B SIMIOHCKOH KYIBTYpPE, SIBISICTCS OTHOCUTEIBHBIM,
U B 3aBHCHMOCTH OT CUTYal[MH B TPYIIY «CBOMX» BKJIIOYAIOTCS pas3-
HBIE JIHIIA.

Mmuorue uccnegoarenu [Nariyama 2003; Shibatani 2003; Koga,
Ohori 2008] onuCHIBAIOT POTHBONIOCTABIICHHE IJIArOJIOB THITA yari v TJ1a-
TOJIOB THMA kureru ¢ NCTIOIb30BAaHUEM TEPMIHOB «MHBEPCHBY» HITH «ITH-
PEKTUBHOE» U «MHBEPCHBHOEY KOAHpoBaHue. OOBIYHO [UTS ATOTO UCTIONb-
3YIOTCSI MEPAPXUU JTUYHOCTH U OJYLIEBICEHHOCTH Ha OCHOBE HEPapXHUH,
npemioxkeHHoi B [DeLancey 1981]. Heo0xonumo yTOYHUTB, 4TO 110100~
HbIC UEpAPXUN BCTPEHAIOTCA IO CaMbIMU Pa3HbIMU HAa3BaHUAMMU, BKIIIO-
qas HepapXuil «CyOCTaHTHBHOCTHY, OHTOJIIOTHUCCKOH BBIICICHHOCTI
u «ommatumy. [To maernto ®. Cynpuru [Ziiga 2006: 21], KIr0OYeBBIM
B MMOJJOOHBIX MEPAPXUSIX SBISIETCS TO, YTO YIACTHHKH PEUEBOTO aKTa 3a-
HUMAIOT O0Jiee BBICOKYIO MTO3ULIMIO, YeM TPEThE JIUI0. MBI B JallbHEHIIIEM
HU3JI0KCHHUH 6yﬂeM IIOHUMATh SMIIATHUIO UCKIIFOUHUTCIBHO KaK «HACHTHU-
(UKaIMIO TOBOPAIIETO... C YIaCTHUKOM CHUTYalllH, ONMCAHHOW B Mpe.-
noxennn» [Kuno, Kaburaki 1977: 628]. [Ipu 5TOM, KaKk Mbl YBUIHM, JUISI
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TOBOPSIIETO UACHTU(DUKALMS C TPETHUM JIMIIOM MOXKET ObITh MPUOPHUTET-
HEC I/I)Z[CHTI/Iq)I/IKaHI/II/I CO BTOPBIM.

C. Hapusama [Nariyama 2003: 107] ucrionb3yeT CIIeAyIOINi BapuaHT
HepapXyu JTUIHOCTH JUIS SITTOHCKOTO SI3BIKA:

— yenoBexk (1 > 2> 3) > oxymieBiIeHHBINH YYaCTHHUK > HEOMYIICBIICH-
HBIM y9aCTHHUK

— JNUPEKTHBHAS CTPATETHsI KOAUPOBAHUS (CYOBEKT > HECYOBEKT)

— MHBEPCUBHAS CTPATETUsI KOAUPOBAHUS (CyOBEKT < HECYOBEKT)

Ecnu 6enedunmanT (momyyaroiuii) BeIlie B uepapxuu, yeM OcHedak-
Top (marommii), JOIKEH HCIOIH30BaThCSI HHBEPCUBHBIN BCIIOMOTATEIh-
HbId Tnaron (kureru/kudasaru). Ecnu xe 6enedaktop Bbime OcHEeH-
LMaHTa B UEPAPXUU WU PABEH €My, BEIOOpP TOBOPSILETO NOJKEH NaiaTh
Ha IUPEKTUBHBIN riaron (yaru/ ageru/ sashiageru).

Jlist AMOHCKOTO 3TO MPaBWIIO BHIMONHSETCS HE Beeraa. K Tomy ke
TEPMHUHBI «HHBEPCUB» H «IUPEKTHBHOC M WHBEPCHBHOE KOIUPOBAHUEH
(direct-inverse alignment) HCITONB3YIOTCS B JIMHTBUCTHYCCKOM JIMTEpa-
Type ¢ pa3HOH CTEIEHBI0 CTPOTOCTH JJIsl ONMCAHMS IIETIOTO Psifia CXOM-
HBIX SIBJICHUM.

Lenb 1aHHOM CTaThU COCTOUT B TOM, YTOOBI OLIEHUTbH, B KAKOH Mepe
yHoTpebJIeHNE ATTOHCKUX OEHE(PAKTUBOB MOAXOIUT MO POTOTHIT KATEro-
pum HHBepcuBa. B crenyromieM (BTOpoM) paszesie CTaTbi MBI OITHCHIBACM
WCTIONIb30BaHHbBIC KOPITYCHBIE TaHHBIC. B TpeTheM paszzmerne cTaThi MBI
CpaBHHBAEM SIOHCKHE OeHEe(paKTUBHBIC KOHCTPYKIIHHU C ABYMS 00IIeTeO-
PETUYECKUMHU OMTUCAHUSIMU KaTeTOPUH MHBEPCUBA, YTOOBI OLIEHUTb, KAKOH
MOHATUIHBIN anmapar 0ojee aJleKBaTHO OMUCHIBACT pealbHbIN y3yc. s
TaKOTr0 CPaBHEHUS MBI OyJIeM HUCTIOIB30BaTh ONPE/ICIICHHE KAHOHUYECKHIX
WHBEPCHBHBIX CHCTEM, TAHHOE B ITPOrpaMMHOI padote [Jacques, Antonov
2014], a Taxke MeHee cTporoe ornpeseneHue u3 padotsl [ Tectener 1989].
MBI IPOAEMOHCTPHUPYEM, UTO MPH HEKOTOPOM CXOICTBE YIOTPEOICHUS
SIMOHCKUX O€HE(PaKTHBOB U «KAHOHUYECKOTO» WHBEPCHUBA MEXKIy HUMHU
HAOJIOIAIOTCS CYIIECTBEHHbBIE PACXOKICHUA. TakyKe MbI TOKaXKeM, 4TO
MIPU PACUIMPEHHOM IMOHUMAaHUHU «IPSIMOT0» U «MHBEPCHUBHOTOY» KOJH-
pOBaHUS KaK OMPENEICHHOTO COOTBETCTBHS CHHTAKCHYCCKHUX ITO3H-
U MepapXyu JIMII, B STOHCKOM SI3bIKE TAaKOE COOTBETCTBHE HE BCETIa
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MOCJICZ0BATEIbHO. MBI MPEJIOKUM HCIIOJIb30BaTh UEPAPXUIO IMIIATHH
(mCcUx0IOTUYEeCKON ONM30CTH), TPUMEHUMYIO K STIOHCKOMY MaTepHuaiy.

B detBepTOM paszzene ctaThbi MbI IPOBEPHM, KaK PACIIPEIEISIFOTCS
BCTpPEUCHHEIC B KopIiryce OcHe(akTHBHBIC KOHCTPYKIIMH U HACKOJIBKO MX
yIOTpeOIeHIe COOTBETCTBYET AUPEKTUBHON HJIM MHBEPCHBHOW CTpare-
THH KOTUPOBAHMUSL.

2. MeTonabl 1 MmaTepuaJl

1 TaHHOTO WICCIEOBAaHMS MBI HCIIONB3yeM MaTepHall U3 MOIKOP-
nyca uHTepHeT-00roB COalaHCUPOBAHHOTO KOPIyCa COBPEMEHHOTO
anoHckoro si3bika (BCCWJ) u mpumepst 13 Kopiyca coBpeMeHHOTO SITIOH-
CKOTO SI3bIKa ¢ CHHTakcH4yeckoi pasmetkoit (NPCMJ). Oba kopmyca co3-
nanbl B Tokno B HanmoHaabHOM MHCTUTYTE SITIOHCKOTO si3bika (NINJAL).
MB&I paccMaTpuBaeM MPUMEPHI STTOHCKUX OeHe(paKTHBHBIX KOHCTPYKITHIHA
CO BCIIOMOTATeNIbHBIMU TIIarojamu yaru, ageru, kureru, kudasaru (‘na-
BaTh’). KOHCTpyKLMHU C IenpenuaTUBHBIM IJ1arojoM sashiageru penko
BCTPEUAIOTCS] B COBPEMEHHOM HE(hOPMAIEHOM SI3bIKE U HE BOLLIH B HAIITY
BBIOOpKY. Tak Kak sashiageru B pyHKIIMOHAILHOM IUIAHE OTIMYACTCS
OT yaru W agery JUIIb CTCTICHBIO BEKINBOCTH, MBI IIPEAIIONATacM, UTO
Ha HETO MOYXHO PAaclpOCTPAHUTh HAIIM BBEIBOJBI OTHOCHTEIHHO ATHX
JIBYX TJIar0JIOB.

N3 NPCMJ B cBsi3u ¢ ero HeOonbmum oobemoMm (764 266 cioso-
ynoTpeOneHnit) ObLIN B3ATHI BCE MPUMEPHI ¢ KAXKIBIM U3 BCIIOMOTATEIhb-
HBIX T1arojoB (oT 36 10 274 mpuMepoB Ha KaXKAbI BCIIOMOTaTEIbHBIHN
raroii, cM. takxke Tabnuyst 2—5). Marepuansl NPCMJ oueHb 1IeHHBI
IUTS. HAIIETO MCCIIENOBAHMS, TaK KaK MO3BOJSIIOT OJHO3HAYHO OIpere-
JIMTH JIAIA HE BRIPAKCHHBIX SKCIUTUIINTHO YYaCTHUKOB cuTyanuu. Eciu
KOPIIYC HE COACPIKUT CUHTAKCHUYCCKON Pa3METKH, UACHTU(PHUIIMPOBATH
pedepeHTOB ObIBaeT 3aTpyAHUTENHHO 0€3 MHUPOKOro KoHTekcTa. OT-
4acTH 3TUM OOBSICHSAETCS HECKOJIIBKO CKpoMHas BbiOOpka u3 BCCWJ:
n3 Hero ObiIo B3siTO 1Mo 100 cimyyaitHO BBIOpaHHBIX TIPUMEPOB Ha Kax-
IBIH BCTIOMOTATEIBHBIN T71arol, 00beM MOAKOPITyca OJIOTOB COCTABISET
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10 194 143 cnosoynorpebnenuid. [Ipumepsr u3 BCCWJ Obutn HE0Ox0-
JMMBI HaM JUIS )KaHPOBOTO PAa3HO0Opa3Hs: HECMOTPS Ha IPEUMYIIECTBA
pasmetku, NPCMJ TpyaHO Ha3BaTh cOanaHCHPOBAaHHBIM.

3. SinoHckue OeHe(PaKTHBBI, KAHOHUYECKH HHBEPCUB
U MepapXxus JIuIL

M. Cubaranu [Shibatani 2003] paccMaTpuBaeT B Ka4eCTBE STIOHCKOTO
WHBEPCHBA KOHCTPYKIIUH CO BCIIOMOTATEIIFHBIMHE TJIATOJaMHU ik (B camo-
CTOSITENILHOM YIOTPeONeHUH ‘UATH ) U kuru (‘TIPUXOIUTH), & TAKIKE KOH-
CTPYKUMH C raronamu yaru u kureru (‘nasats’). IIpo GenedaxTuBHbIe
KOHCTPYKIIMM aBTOp MuIIeT: «Bce orpaHuYeHus, aKTyalbHbIe IS IJa-
TOJIOB ‘IaBaTh’ B CAMOCTOSITETIBHOM yIIOTPEOICHNH, TPUMEHUMBI U K HX
OcHe(akTuBHOMY yrnoTpeOneHuo». CudbaTaHu B JaHHOU CTaThe MPHUPaB-
HUBaeT OcHEe(haKTHBHBIC KOHCTPYKIIMU K HHBEPCHBHBIM, (PAKTHUECKH HT-
HOpHPYSI (HAKTOpP IMITATHH.

B pab6ore [Jacques, Antonov 2014] 00 MHBEPCUBHBIX CUCTEMAX B pa3-
JIMYHBIX SI3bIKAX MUPA SIMOHCKUHN SI3bIK MTPUBOIMTCS KaK MPUMEp SI3bIKA,
B KOTOPOM WHBEPCHBHOE MapKHPOBaHUE PA3BHBACTCS U3 IIUCIOKATHBA
(KOHCTPYKITMU CO BCIIOMOTATEIBHBIM TJ1arodl kuru ‘mpuxoauts’). [lpu
3TOM aBTOpPHI cchutaroTest Ha [Shibatani 2003], HO 00X0IAT CTOPOHOU
(hopMbl ¢ yaru v kureru.

OnHaKo KAaHOHUYECKAs KATETOPUsI HHBEPCHBA KaK TAKOBasl B JAHHOW
paboTe OMUCHIBAETCS C TIOMOUIbIO KPUTEPUEB, OT KOTOPBIX AMOHCKUH J10-
BOJILHO CHJIBHO OTKJIOHsETCS. Huke MbI IPUBOAMM JIaHHBIE KPUTCPUU
B HE3HAYUTEIILHO MOIM(UIIMPOBAHHOM BHjIe 10 cTarke [1. M. ApkanbseBa
[Apkagses 2017: 113]:

1. Bce nuuHble OKa3aTend HEUTpanbHbl OTHOCUTENBHO CUHTAKCH-
YEeCKUX POoJIeH;

2. Bo3Hukaromas 3a c4eT cBOicTBa | HEOAHO3HAUYHOCTH POJIEBOTO
KOJIMPOBAHUS pa3penracTcs ¢ MOMOIIBI0 00S3aTeIBHBIX B3a-
MMOMCKITIOUAIONMX TOKa3aTeneil (AUpeKTHBa U WHBEPCHUBA),
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pacrpenenacHue KOTOPBIX OMUCHIBAETCS ¢ MOMOUIBIO pedepeHnu-
QJIBHBIX UEpapXUIi;

3. MlHBepcUBHBIC U IUPEKTUBHBIC (DOPMBI UMEIOT OHY M Ty XKeE JHU-
aresy M HE pasJIMYaroTCs C TOYKU 3PEHUS CUHTAKCHYECKOH Iepe-
XOJHOCTH.

B kaHOHMUYECKUX UHBEPCUBHBIX CHCTEMAaX MIPOTUBONOCTABICHHUE JH-
PEKTUBHBIX M MHBEPCUBHBIX (DOPM MO3BOJISIET OMPEAEIUTD, KAKOE JIULO0
SBJIAETCS areHCOM, a KaKoe — IaIl[IeHCOM, KaK B CIIEAyIOLIeM IpuMepe
13 PAaBHUHHOTO KPH (QJITOHKHHCKOTO SI3bIKA):

(3)  ni-sékih-a-w

1-myrarb-DIR-3

S myrato ero’. [Zaiiga 2006: 76]
(4)  ni-sékih-ikw-w

1-myrarb-INV-3

‘OH myraet MeHs . [Zuiiga 2006: 76]

B smonckux OeHE(paKTHBHBIX KOHCTPYKIHSIX, HECMOTPSI HA OTCYT-
CTBHC JIMYHBIX M YHCJIOBBIX MOKA3aTelNeH, Onaronaps HaTUYUIO MMaIeikK-
HBIX NTOCJIENIOTOB HE BO3HUKAET HEOAHO3HAYHOCTH POJICBOTO KOAUPOBAHUSL.
[Tpu 3TOM U C «TUPEKTHBHBIMUY, U C «AHBEPCUBHBIMI» BCIIOMOTATEIIb-
HBIMH TJIarojiaMu 0eHe(hakTop KOJUPYETCs Kak mojiexariee, ohopmMIiIeH-
HOE TTOKa3aTelieM HOMUHATUBA gd (VIJTH BRITECHSIOIINM €T0 ITOKa3aTelieM
TOIMKA wa), a OcHeHUIIMAHT KOAUPYETCs KaK KOCBEHHOE OMIOIHCHUE
u opopmIsieTcs naaexKHbIM nocienorom 7i (cMm. npumepsl (1) u (2)). Ta-
KHM 00pa3oM, AMOHCKHE OeHe(DaKTUBBI COOTBETCTBYIOT TOJBKO TPEThEMY
MPU3HAKY KAHOHUYECKUX MHBEPCUBHBIX CUCTEM.

Bompoc 0 mpoTHBONOCTABICHUH MEKAY BCIOMOTATCIBHBIMHA TJIaro-
namu yaru/ ageru v kureru/ kudasaru v ero cXoicTBe ¢ Kareropuei uH-
BepcuBa nogHumalcs panee B padore S. I Tecrenbua [Tectener 1989:
137]. Tam npuBoasaTcs Oojee MATKKe 1Mo cpaBHEHHIO ¢ [Jacques, Antonov
2014] npu3HaKu MHBEPCHUBA:

1) nmeercst Mopdooruueckasi, CHHTAKCHUECKasl, MM JIEKCHIECKast
rapagurMa HeWICHNMBIX (GopM;
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2) KaxJIblid JIEMEHT TIapaJIMTMbI BBIPAYKACT OTHOBPEMEHHO JIUIIA JIBYX
MapTULUIIAHTOB CUTYaIUH;

3) KaXJbli TAKOH AIIEMEHT COACPIKUT AU3BIOHKTUBHO 0OOJIee OHOTO
3HAYCHUS JIJIs1 000UX MAPTUIIMITAHTOB;

4) NOMyCTHMBbIC 3HAYCHUS JUTS KKIOTO SJICMEHTA MapaurMbl HE MO-
TyT Hapymare uepapxui 1 >2 >3,

[lepBble Tpu MyHKTA IS SITTOHCKOTO SI3bIKA BBIMOMHAIOTCA. Kaxplii
BCIIOMOTATEJIbHBIN TIIaroj yKa3blBaeT Ha JIByX YYaCTHHUKOB CUTYaIlUH,
IIPH TOM W JiJIs uiia OeHedumanTa, U Ui juia 6eHedakropa cyie-
CTByeT 0oJiee OHOTO BO3MOXKHOTO 3Ha4eHUSI. CTOUT OTOBOPHUTHLCS, UTO
B SIITOHCKOW OcHEe()aKTHBHOW KOHCTPYKIIMH HE CONEPIKATCS MOKa3aTelH
JIUI y9aCTHUKOB. MBI 371ech MpuHUMaeM Touky 3peHus . I. Tectenpna
[Tecrenen 1989: 137], coracHO KOTOPOIi «KaTeropus MHBEPCHUBA BhIpa-
JKaeT He COOCTBEHHO JIMIIO, & COOTHOIIEHHUE JIHII ABYX MapTUIUIIAHTOB
Ha yKa3aHHOM HepapXum».

Bcrnomorarensable marons! yaru / ageru / sashiageru, Kak TIpaBHIIO,
YKa3bIBalOT Ha 1-e, 2-¢ nnn 3-e mpoKCUMaTuBHOE (KOMMYHUKATHBHO BBI-
JeeHHoe, «OnuxkHeey) nuno Oenedakropa u 2-¢ uiau 3-e 0OBUATUB-
HOE (KOMMYHUKAaTUBHO HEBBIIENEHHOE, «JajbHee») Tuno OeHedumm-
anTa. B nmpumepe (5) nelicTBre HAIIPaBICHO OT ICUXOIOIHYECKH ONU3KOTO
TPETHETO JIUIA K IICHXOJIOTHYECKH JAICKOMY:

5) THOWVIHIANTFMAIL. RELTHIFBATZA D7
kooiu hito koso tannin ni  tsukush-ite
TaKoM YECJIOBECK NUMCHHO HE3HAKOMCEI] DAT CHy)KI/ITL-CNV

age-ru n dar-oo na
J1aBaTb-PRS NML COP-PMT PRT

‘Kak pa3 takue-to moau u ciayxar gpyrum’. [NPCMI]

B cBoto ouepenp, maroist kureru / kudasaru 0OBIIHO YKa3bIBAIOT Ha 2-¢
nnu 3-e o0BuatuBHOE IO OeHedakropa u 1-e, 2-e uian 3-e MpOKCUMaTHB-
Hoe yinno OeHeduimanTa. I1o kpaiiHei Mepe 11t HEHTpaNbHbIX IO YPOBHIO
BSKJIMBOCTH BCIIOMOTATEIbHBIX [TIAr0JIOB ageri U kurery BO3BMOYKHO TakKe
Bo3BparHoe OcHedakTuBHOE yrnoTpednenue (self-benefaction), korma Oe-
HedakTop u OeHeumaHnT — oHO U TO ke Juio (cMm. mpumep (13)).
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OpnHako 1S SIMOHCKOTO HE BHINOIHACTCS YSTBEPThII IyHKT, COIIACHO
KOTOPOMY ISl «AUPEKTHUBHBIX) TJIAT0IOB yaru U agery He JOJKHbI ObITh
JOIYCTHMBI (POPMBI, T7e JTHUI0 OeHedakTopa HIKe B nepapxun 1 >2 >3,
geM Juno OeHeduIaHTa (HampuMep, CUTyalusl nepeJadn MaTepHab-
HOTO WJIM CHMBOJITYECKOTO Oy1ara OT TPEThero JIMna Ko BTopoMy). AHa-
JIOTHYHO JUTS MHBEPCUBHBIX» HOPM kureru v kudasaru He TOIKHBI OBITH
JOMYCTUMBI IPUMEPBL, TI€ BTOPOE JIULIO COBEPIIACT YTO-TO JIsl TPETHETO,
HO B SITOHCKOM OHM BCTPEUAIOTCSI.

Tak, B mpumMepe (6) yrmoTpeOsieH CUnTaromuiicss HHBEPCUBHBIM IJIa-
ron kureru, OlHaKO AEHCTBHE HAIMPABICHO OT BTOPOTO JIUIA K TPETHEMY,
9TO COOTBETCTBYET JUPEKTUBHOMY KOAMPOBaHUI0. Muaammii 6par BXo-
IWT B c(hepy TOBOPSILETO, TO €CTh B JAHHOM CIIydae OH IICHXOJIOTMYeCKH
Om1Ke TOBOPSAIIEMY, UEM BTOPOE JIUIIO.

6) dixlzhRicTLEy el Nk,
Anata ga  otooto ni  purezento o  kure-ta.
TBI NOM  MIIa[IIMiA.Opar DAT  HOAApOK ACC  J1aBaTh-PST

“Tel momapui MoeMy Opary mogaapok’. [Nariyama 2003: 111]

B npumepe (7) oOpartHast cuTyanusi, T. H. TUPEKTUBHBII [aroi ageru
OTUCHIBACT CUTYALUIO C THBEPCHUBHBIM KOANPOBAHHEM (JICHCTBHE HAIIPaB-
JICHO OT TPETHEro JIMIa KO BTOpoMYy). 3xeck Tapo BXoAuT B cepy roBo-
psllEel, TaKk KaK sBIISIETCS €€ MyXKEM:

(7)  KED Biizic7” Ly VhEHT .
Taro ga anata ni  purezento 0 age-ta.
Tapo NOM BB DAT  TIOJIApOK ACC  J1aBaTh-PST

‘Tapo mogapwi Tede nogapok’. [Nariyama 2003: 111]

C. Hapusima ormeuaet [Nariyama 2003: 111-112], uto npumep (7)
OBLT OBI TOITYCTHM JaKe B ciTydae, Koraa Tapo He IPHHAIICKHUT K OTHOM
C TOBOPSIIICH COIMAIBHON TPYIIIE, €CIIU OH €i IICUXOIOTUYECKU ONIKe,
yeMm OeHeULInaHT.

Taxoxe nepapxus aun 1 > 2 > 3 He BIOSHE OOBSACHSET CIydau, e
oenedakrop n OeHepUIIMAHT UMEIOT OJIMHAKOBOE 3Ha4YeHHUE nuIa (Tpu-
MepslI (5), (13)). Tpetbe 0OBHATHBHOE M TIPOKCMMATHBHOE JIMIIA HE MPO-
THUBOIIOCTABISIIOTCS PETYISIPHO B ATOHCKOM IpaMMaTHKe, HO TaKoe
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TICUXOJIOTMYECKOE MTPOTUBOINIOCTABICHUE BhIpaxkaeTcsi B OeHe(haKTUBHBIX
KOHCTpYKLusX. JleficTBue, HanpaBJIEHHOE OT OJHOI'0 TPETHETO JIMLA K APY-
TOMY, MOXKET B Pa3HBIX 00CTOSATEIILCTBAX OMUCHIBATHCS KaK MPH MTOMOIIN
[JIaroJI0B TPYIIBI yaru, TaK ¥ MPH MOMOIIH TJIaroioB TPYIIBI kureri.

SI. T. Tecrenen [Tecrenmen 1989: 144], paccMmarpuBas SITOHCKUNA
B CBOEU paboTe Hapsly ¢ APYIMMHU SI3bIKAMH, PE3IOMUPYET: «...KaTero-
pUsl HHBEPCHBA B SIMOHCKOM $I3bIKE OTCYTCTBYET, U UIMEET MECTO JIMIIb
coYeTaHue KaTeropuu Juia (MepBoe Vs HeMepBoe) U AMIIATHH, WIH, YTO
TO K€, OJIHOH JIMIIL dMIaTuu». J[eHCTBUTEIbHO, (DOKYC IMITATHU YaIle
BCEI'0 OKa3bIBACTCsI [IOMELLEH Ha TOBOPSLIETO, U B Cllydae ¢ SAHOHCKUMU
OeHeaKTHBaMHU 9TO MOKET BBIIVISIIETh KaK IMPOTHUBOIIOCTABICHUE IEp-
BOTO U «HETIEPBOTO» JIUI. TakuM 00pa3oM, ISl HOIHOICHHOTO OITUCAHHS
9TUX KOHCTPYKLMU TOCTATOYHO TOJIBKO MOHSATHS SMIIATUH, a OOpalleHne
K KaTeropyuH JIMIa MPEACTaBISCTCA N3THITHUM.

C. Hapusima [Nariyama 2003: 111], koTopasi ©3Ha4aJIbHO OTHCHI-
BacT OeHEe(paKTUBHBIC KOHCTPYKINU KaK MHBEPCHUBHBIC, OTOBAPUBACTCS,
YTO MPOTHUBOIIOCTABICHHE «CBOW — UyKOi» (KOTOpoe OHa (haKTHICCKH
npupaBHUBaeT kK smnaruu B nonumanuu C. Kyno u E. Kabypaku [Kuno,
Kaburaki 1977]) «umeer oTHOIIEHUE K BBIOOPY AUPEKTUBHOTO WM WH-
BEPCUBHOTO IJIarojia, 1 OHO MOXET OBITh MPHOPUTETHEE HATIPABJICHHUS,
OTIPEICTISIEMOTO HepapXUeH OMyIICBICHHOCTID).

Takum 00pazom, jaxe Ooyiee MATKas 1O CPABHEHUIO C KPUTEPUIMHU
I'. ’Kaka u A. Anronona [Jacques, Antonov 2014] TpakToBKa HHBEpCUBA
KaK KOJUPOBAHUS aKTaHTOB, 3aBUCSILETO OT UEPApPXUU JIUI, HE OIHCHI-
BaeT B MOJIHOM Mepe ynoTpedieHre AMOHCKUX OeHe(paKTUBHBIX KOHCTPYK-
1uil. B omindue oT HHBEpCcHBa 31€Ch BEAYILYIO POJIb UTPAET HE UEPAPXUS
JIUII, & UepapXus MICUXOJIOTUICCKON OIM30CTH, CIIOCOOHOCTH K OTOKECT-
BJIEHUIO C TOBOPSILLUM:

— TICUXOJIOTUYECKU ONU3KAHN > MCUXOIOTHYCCKH TalICKHIA;
— JHMPEKTUBHOE KOAUPOBaHUE (CYOBEKT > HECyObEeKT);
— MHBEPCUBHOE KOJMPOBaHUE (CYOBEKT < HECYOBEKTA).

YacTo 9Ta nepapxusi COBMAAACT C HepapXueil ITMIHOCTH U OTYIICB-
JICHHOCTH, TaK KaK caM TOBOPSIIUH, OYEBUIHO, TICHXOJIOTUICCKH OIIKe
cam cebe, 9eM BTOpOE M TPEThE JIHIIO, & K OMYIICBICHHBIM yYacTHHKAM
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CUTYyallMU FOBOPSALIEMY MTPOLIE MPOSBUTH SIMIIATHIO, YEM K HEO Y LIICBIICH-
HbIM. [Icuxonoruueckast 61M30CTh 3aBUCUT OT COBOKYITHOCTH (haKTOPOB
U IIJI0XO0 MojAaecTes popMain3aluy, 0COOEHHO KOTIa pedb HET O Happa-
THBaX, HETIOCPEIICTBEHHO HE CBSA3aHHBIX C PCUCBON CUTyanuen (HampumMep,
0 XYZIO’)KECTBEHHOM IIPOU3BECHUHN). B ciemyroliem pasaene Mbl Ha KOp-
IIyCHBIX JIaHHBIX MIPOBEPHUM, HACKOJIBKO YIOTpeOleHue SrnoHCKuX OeHe-
(aKTHUBOB COOTBETCTBYET HE€PAPXHUU JTUYHOCTH.

4. AHAJIN3 KOPIIYCHBIX JAHHBIX

J1s1 aHanu3a KOPILyCHBIX IaHHBIX MBI UCIIOJIb30BaIH HECKOIBKO YIIPO-
ieHHbI BapuaHt uepapxuu C. Hapusama:

1 > 2 > 3 opylieBleHHbIH YUYaCTHUK > 3 HEOAYLIECBJIECHHBIH yUYaCTHHK.

[TomyueHHBIE U3 KOPIYCOB MPHUMEPHI PACIIPENEICHBI 10 OTIeINb-
HBIM TaOJIMIaM AU KakKJA0ro BCIIOMOTaTelIbHOTo Iarona. [Ipu stom
TEMHO-CEpBIM L[BETOM 0003Ha4YeHa 30Ha yIOTPEOIeHNsI KAHOHUYECKOTO
JUPEKTHUBA (CYOBEKT > HECYOBEKT), a CBETIO-CEPBIM — 30HA KAHOHH-
YeCKOro MHBEepCcUBa (CyOBeKT < HecyOBekT). JlaHHbple B TaOIHIax Je-
MOHCTPHUPYIOT, HACKOJIBKO TOYHO TIPUMEPHI ¢ yaru/ ageru u kureru /
kudasaru monanaoT B 30Hy KaHOHHYECKHX JUPEKTHBA W MHBEPCHBA
COOTBETCTBEHHO.

4.1. Yaru v ageru

Kaxk BumHO 13 Tabnuyer 2, pactipeieieHie IPIMEPOB C yaru B OCHOB-
HOM COOTBETCTBYET JAUPEKTHBHOMY KOIUPOBAHUIO: TIPH 3TOM 55 % TIpu-
MEpOB OIKCHIBAIOT JICHCTBUE, COBEPILIAEMOE ITEPBBIM JIMLIOM JJIs O/TyILEB-
JICHHOTO y4acTHHUKa TpeThero juna. Ciaydau, rae y OcHeduuanTa HeT
KOHKPETHOTO pedepeHTa, O0bICHIIOTCS YyIOTpebieHneM 0eHepakTHBHON
KOHCTPYKITUH B 3HAYCHUN MHTEHCH(HUKAIIMU (BIIEPBBIC TaKOe yroTpeodie-
Hue ObuTo ormcano B ctarbe T. Toéna [Toyoda 1974: 85-89]):
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Tabmuma 2. [IpsiMoe / ”HBEpCHBHOE KOMUPOBAHUE B IPUMEPAX C yari

Table 2. Direct/inverse alignment in examples with yaru

Benedpuuuant npu yaru
Bcero npumepos: 165
1 2 3 onym. |3 Heonyw. HeT pedepenta
1 35 91 6
2
] 2 1 2
§ s
S :‘ 3 onyur. 29
D
5 '% 3 Heoxymn 1
2 .
HeT pedepeHTa
®) dH. EIVoF BEHELELTESMHMUTRAI D

a moo isso akutokusha toshite

ax yxe Jydme OecYecTHBII.YEeTOBEK B.Ka4ecTBE

ikinobi-te yar-0o ka

HpOIIOJ'DKaTI).)KI/ITI)-CNV JaBaTb-HOR Q

‘MoxeT OBITh, JIy4llle CTaTh O€CYCCTHBIM UEJTOBEKOM, 3aTO BBI-
*kuThb?’ [NPCMIJ]

B enuHCcTBEeHHOM IpHMeEpe, TOMAAAI0IIEM B HHBEPCUBHYIO 30HY (JIeH-

CTBHE HAIPABICHO OT BTOPOTO JIMIIA K TIEPBOMY), IJIaroj yrnoTpeOIieH B To-
BEJIMTEIbHOM HAKJIOHEHUU:

)

UPEBEDHICUP LTV TER S THL TR TLREN
up gazoo ga  mae niup shi-te
3arpy3ka KapTMHa NOM  paHbIIe DAT  3arpy3ka  VRB-CNV

i-te mo  warat-te yurushi-te  yat-te
AUX.PRG-CNV Jaxe yJ'[I:I6aTI:C$I-CNV IpoIare-CNV ~ 1aBaTb-CNV
kudasai

AUX.IMP

‘Jlaxke eciu st paHblIIe yXKe 3arpykajna Kakue-To U3 3Tux (ororpa-
¢uif, moxkanyiicra, IpOCTUTE MHE 3TO ¢ yibIOkoii’. [BCCWI]

31ech MBI BUAMM TIOMBITKY YIIOTPEOUTH BCIIOMOTATCIBHBIN ITIaro

yaru B KauecTBe JAENPeLUaTuBHOIO: TOBOPSILUI CTPEMUTCS TOAUEPKHYTh
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CBOE HMXKECTOSIIEE MOJTOKEHNE OTHOCUTENBHO ciyluatoero. IIpu stom
(hokyc SMIaTUN OMEIAETCSI Ha CIYIIAIOIIETO, & IGHCTBUE OMUCHIBACTCS
KaK HalpaBJIEHHOE OT CBOETO K HU3ILIEMY 4y>KOMY. To €CTh COLIMaIbHbIN
Y SMIIATHYECKUI JICHKCHC 3/1eCh JCUCTBYIOT pa3HOHAIPAaBICHHO ((PoKy-
COM DMIIATUH SIBJISETCS CIYIIAIOUINM, a NeHKTUYECKUM LIEHTPOM COLH-
aJBHOTrO JIeHKCHMCa — rOBOPSIIMIA), IPU STOM MPUOPUTETOM SBISETCS
yKa3aHue Ha 0ojee BBICOKHUII CTaTyC CIYLIAIOLIETO OTHOCUTEIBHO TOBO-
psittero (cM. Cxemy 1).

COLIMAJIbHBIN JIENKCHUC

»
»

ToBopsiiuii

IMITATHYECKUI JIENKCHUC

Cxema 1. ConnanpHbIil ¥ SMIATHYECKUiT Jeikcuc B ipumepe (9)

Fig. 1. Social and empathetic deixis in example (9)

Taxoil npumep B Hallel BHIOOPKE — BCETO OJIMH, HO MOJ00HBIE YIIO-
TpeOJIeHUs] B UMIIEpaTUBE BCTPEUAIOTCS U B IPYTUX KOPIYCHBIX JaHHBIX:

(10) BAECRERH O EITN BEEDETLLTHTY->TLE

T

dasaku de wa ar-imas-u  ga
IJIOXO€.IMPOU3BEACHUE COP.CNV  TOP OBITE-ADR-PRS  HO
dourakumono no  asobi toshite mi-te
pasruIbIsiA GEN  pa3BJICYCHHEC B.KAYE€CTBE CMOTPETh-CNV
yat-te kudasai

JaBaTrb-CNV  AUX.IMP

‘[o poTorpadusx] XoTh 3TO U TUIOXHE paOOTHI, TOCMOTPUTE HA HUX
Kak Ha pa3BieueHue pa3ruwipss.. (cmex)’. [ConomkuHa, [Tomiec-
ckas 2016]

B mpumepax B 6enoit yactu TaOnuIkl, TAe ACHCTBHE HAIPABICHO
OT TPETBHEro JHUIa K TPETbEMY C TaKUM K€ 3HAYCHHUEM NPU3HAKA OAY-
HIEBIEHHOCTH, PEeYb UJET O ABYX Pa3HBIX yYacTHHKAxX, OOUH M3 KOTO-
PBIX MO TeM I WHBIM ITPUYHHAM IICUXOJIOTHYECKH OJIFKE TOBOPSIIEMY:
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(1) BBEAARACDOLITEEHAITINELELTRRHRDIF

IAMT 5 EL VAT,

mochiron  tokidoki  kowas-u koto  mo ar-u

KOHCYHO HUHOrga JIOMaTb-PRS NML TOXEC 6I>ITI)-PRS
keredomo mawashi-te  ya-ru toki  no hoo ga
XOTs BpallaTh-CNV  JIeJIaTb-PRS  BpeMs GEN CTOpPOHa NOM
zutto 00-i n da

IIOCTOSTHHO MHOTO-PRS NML COP.PRS

‘Koneuno, [Berep] nHorna jiomaet [BETpsiHbIE MEJBHUIIBI|, HO Ha-
MHOTO yarie [oH ux| Bpamaet’. [NPCMIJ]

Tab6mua 3. [IpsiMoe / HHBEPCUBHOE KOMUPOBAHHUE B IIPUMEPAX C ageru

Table 3. Direct/ inverse alignment in examples with ageru

Bbenepunuant npu ageru

Bcero npumepos: 136

1 2 3 onym. |3 Heogyul. HeT pedepeHTa
1 2 18 70 1
2 10
3 oxyur. 1 35

Benedaxrtop
TpH ageru

3 Heomymu.

HeT pedepeHTa

B cnyuae ¢ ageru taxxxe Oomnplas yacte npumMepoB (51,5 %) onucki-
BaeT JEHCTBUE, HAMIPABIEHHOE OT MEPBOro JMIA K HEONYIIEBICHHOMY
Y4aCTHUKY TpeThero ymna (cMm. Tabauyy 3). B eAMHCTBEHHOM MpuMepe
13 NHBEPCUBHOW 30HBI TOBOPSAIINI MO CYyOBEKTOM ojisan ‘s’ UMeeT
B BUY ceOsi, OTHAKO MOIOOHBINA TIPUMEP BO3MOXKEH U C OJIM3KHM TOBOPSI-
[IeMy TPETHHM JIUIIOM:

(12)3(1) —» 2
BLEAMNLTHF LS.
ojisan ga  shi-te age-yoo
JA0s NOM JeJ1aTb-CNV ~ JaBaTb-HOR

‘HaBaif mams caenaer’. [NPCMJ]
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Hawm BcTperunuch nBa npumepa ¢ pedieKCUBHBIM MECTOMMEHHUEM,
e IeHCTBUE HANPaBJICHO OT MEPBOroO JIMIIA K IEPBOMY, TIPU 3TOM pede-
PEHT OJIUH U TOT XKe:

(13) KIELZASZRDTHTELELI ~~1 "
gaman  shi-ta  jibun o home-te age-mash-yoo
TEPIICHUE  VRB-PST caM ACC XBaJMTb-CNV JaBaTb-ADR-HOR

‘TloxBauto cebds 3a 10, uTo nposiBui Teprenne’. [BCCWIJ]

4.2. Kureru u kudasaru

B npumepax ¢ kureru/kudasaru xak 6enedaxrop, Tak 1 OeHepuUIU-
aHT MOTYT HE UIMETh KOHKPETHOTO pe(epeHTa, a OTChIIaTh K HEKOTOPOil
TpyIIIe JHIl, KaKk 00bIYHO ObIBaeT B 00OOIIEHHO-INYHBIX WIIH HEOoTpeie-
JICHHO-JIMYHBIX TPETIOKCHUSX

(14) ARME-EE. BEZIELTANDBEZHTT .
furyoohin dat-tara  o-kane 0 kaesh-ite
HCKa‘IeCTBeHHBII\/'I.TOBap COP-COND HON-IC€HBIH ACC  BO3BPaTUTh-CNV

kure-ru  soo des-u

JaBaTrb-PRS EVD  COP.ADR-PRS

‘Ecnu ToBap HEHaIUIE)KAIIEro KauecTBa, TO JCHBIH BO3BPAIIAIOT
(HeompeneIeHHBIN TPOAABEIl HIIU MTPOIABIEI HEOIPEACICHHOMY
MOKYyTIaTeJ o Uiy nokymnarensm)’. [NPCMIJ]

B nonoOHbBIX nprMepax Mbl pazMeyaini y4aCTHUKOB KaK OTHOCSIIUXCS
K OJIyIIEBICHHOMY TpeTheMy Jinily. CyIecTBEHHO, YTO B JJAHHOM TIpH-
Mepe TOBOPSIIIHIA TTOMEIIaeT (POKyC IMITATHH Ha aOCTPaKTHOTO ITOKYyIIa-
TEIIs, BCTACT Ha €T0 CTOPOHY W/HIIH aCCOIMUPYET CeOsI C HUM.

B 47 % nipumepoB ¢ kureru neficTBUE HANIPABICHO OT OYIIIEBICHHOTO
Y4aCTHUKA TPETHETO JIUIA K ToBOpsiemMy (cM. Tabauyy 4).

B nupexTuBHOM 30HE OKa3bIBA€TCsl IPUMED, I11€ TOBOPSIIUNA TOBOPUT
0 ce0e B TpeTheM JIUIIE U ACHCTBHE (POPMATbHO HAIPABICHO OT BTOPOTO
U1 K TpetbemMy, cM. (15).
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Tabmumua 4. [IpsiMoe / ”HBEPCHBHOE KOIUPOBAHKE B IPUMEpPaX ¢ kureru

Table 4. Direct/ inverse alignment in examples with kureru

Benedunmant npu kureru
Bcero npumepos: 374
1 2 3 onym. |3 Heomymn.

g s !
s
25 2 103 1
R-R~
2 g 3 onymr. 176 5 44
%

=
= 3 HeoyLI. 36 1 8

(15) BRSOV, BroEBULIAWFEEL T N,

Akio  kun yai chotto ojisan ni  te 0
AKMO KyH Oi HEMHOIO IS/ DAT pyKa ACC
kash-ite kure

OZlaJDKMBATL-CNV  1aBaTh.IMP

‘Ou, Akno, nonaii-ka asaae pyky’. [NPCMIJ]

B koHTeKkcTe, Koraa hOKyC IMIATHU TOBOPSILIETO MOMEIICH Ha TPEThE
JIMLO, BOSMOXKHO CYIIECTBOBAaHHE MOIOOHBIX IPHMEPOB M C YKa3aHHEM
Ha pedepeHTa TPETHEro JIUIA.

Tabnuua 5. [Ipsimoe / HHBEpCUBHOE KOIUPOBAHUE B IpuMepax ¢ kudasaru

Table 5. Direct/inverse alignment in examples with kudasaru

Beneduumnanr npu kudasaru
Bcero npumepos: 140
1 2 3 onym. |3 Heoxyml. | HeT pedepeHTa
1
o =
© 3 2 25
RS
53 3 omyur. 99 1 15
q=a ~=
Lﬂa E 3 Heomym.
HeT pedepeHTa

B Tabnuye 5 mbl BUMM, 4TO B IpUMepax ¢ kudasaru, Kak u ¢ kureru,
6ompmas gacte (71 %) IpUMEpoOB OMHCHIBACT ACUCTBHE, COBEPIICHHOE
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OIYILIECBJIEHHBIM YYaCTHUKOM TPETHEro JILA AJI roBopsllero. B nenom
MIpPUMEPHI JTaHHOM BBIOOPKM HE BBIXOAAT U3 MHBEPCUBHOI 30HEL B ciy-
yasix, KOIzna JeHCTBUE HAIPaBIEHO OT TPETHErO JIMLA K TPETbEMY, PeUb
UJET O ABYX Pa3HBIX YJaCTHHKaxX (AEHCTBHE HAIIPABICHO OT JAJIbHETO
TPETHETO JTUIIA K OJIMKHEMY ).

5. BeIBOABI

Slmonckue OeHepaKTUBHBIC KOHCTPYKIUH AEMOHCTPUPYIOT KaK HEKO-
TOpPBIE CXOJICTBA C KAHOHHMYECKUMH MHBEPCUBHBIMU CUCTEMAaMHU, TaK H CY-
[ICCTBCHHBIC OTIMYUSI OT HHX.

[IpuMeHeHre TepMUHA «UHBEPCHB» K HEKAHOHUYECKUM HHBEPCHB-
HBIM CHCTeMaM 0e3 KaKuX-JIH0O0 OTOBOPOK BEAET K Pa3MbIBAHHIO TEp-
MUHA ¥ 3aTPyIHICT TUIONOTHIecKni aHamu3. bonee Toro, maxke Gomee
MSTKOE TOHUMaHNE HHBEPCHBA KaK KOJUPOBAHMS aKTAHTOB HE JaeT TOU-
HOTO TIPENCTABICHUS 00 UCIIOIF30BAHUH SITOHCKUX OCHE(PAKTUBOB. ITO
MOATBEPKAACTCS KOPITYCHBIME JTAHHBIMH.

MBI npoaHaTU3UpOBaIN yrnorpediaeHne 6eHe(akTUBOB B SITTOHCKOM
peud 10 JaHHBIM MOJKOpPITyca MHTEpHET-010r0B COanaHCHPOBAHHOTO
KOpIyca COBpeMeHHOTo simoHckoro si3bika (BCCWJ) u Koprryca cospe-
MEHHOTO STIOHCKOTO sI3bIKa C CHHTakcuueckoil pazmerkoit (NPCMJ).
OCHOBHOW MacCHB IPOAHATH3UPOBAHHBIX KOHCTPYKIUH BIUCHIBACTCS
B MPEACTABICHUS O JUPECKTHUBHON U MHBEPCUBHON CTPATETHIX KOIH-
pOBaHHUA B SINMOHCKUX OeHe(aKTUBHBIX KOHCTPYKIIHSIX, OTHAKO OOHapy-
JKUBAIOTCS M BeChbMa IMOKa3aTeabHbIC UCKIoueHHs. Tak, HaM BCTPETH-
JIUCh TIPUMEPHI ¢ kureru / kudasaru, BRIXOASIIIUE U3 UHBEPCUBHOM 30HBI,
U TIPAMEPHI C yaru / ageru, BHIXOISIINE U3 TUPEKTUBHOHN 30HBI. Takke
HepapXus UL He 00BSICHSICT YHOTPeOIeHIE IPHMEPOB, TI¢ YIACTHHKH
HMEIOT OJIMHAKOBBINM HOMEp. YIIOTpeOIeHHE MOJOOHBIX IIPHMEPOB MOYKHO
OMHUCAaTh C MOMOIIBIO UEPAPXUU IMITATHH, TOHUMAS TEPMHUH «IMITATUS
B 3HauYeHUH, 3ajmoxkeHHoM B pabortax C. Kyno u E. Kabypaku (B mep-
Byto ouepens B [Kuno, Kaburaki 1977]). Takum o0pa3oM, B SITTOHCKUX
OcHe(paKTHBHBIX KOHCTPYKIHUSAX CYIIECTBYET MPSMOE W MHBEPCHBHOE
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KOJIMPOBAHUE OTHOCHUTEIILHO UEPAPXUU IMITATUH (TICUXOIOTHYESCKON OITu-
30CTH), @ HE UePAPXUHU JIMYHOCTH, YTO 3HAYMTEILHO OTIINYACT UX OT Ka-
HOHUYECKUX MHBEPCUBHBIX CHCTEM.

HeoOxonumbl fajibHeHIne UCCICAOBaHUS TOTO, HACKOIBKO CMeIle-
HUe (poKyca SMIATHU MOXET YBOIUTH kureru/kudasaru v yaru/ageru
B JIMPEKTUBHYIO U HHBEPCUBHYIO 30HY COOTBETCTBEHHO.

CnucoK yCJOBHBIX COKpAIleHU I

ACC — aKKy3aTHB; ADR — aJIPECCUB; AUX — BCIIOMOT'aTelIbHBIH [J1aroJi; CNV — Je-
enprIacTre; COND — YCIIOBHas (popMa; COP — CBSI3Ka; DAT — JJATHB; DIR — JIUPEKTHUB;
EVD — 3BUACHIHUAJIBHOCTh, HON — TOHOPATUB, HOR — ropTaTuB, IMP — UMIIEPATUB,
INV — HHBEPCHUB; NML — CyOCTaHTHUBATOP; NOM — HOMHUHATHB; PRS — HACTOSIIIIC-
Oyayiee Bpemst; PST — MPOIIEIIIee BpeMs; Q— BOIPOCHTENIbHAS YaCTHIIA; TOP —
TOIUK; VRB— BepOaIH3arop.
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